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   (UK) Warning instruction:
•	 Read all instruction thoroughly before attempting to 

install or assemble this equipment.
•	 Only use the basketball backboard by an adult. The 

basketball backboard is not a toy.
•	 The installation should be done by minimum 2 adults.
•	 Do not hang on the goal, this could result in serious 

personal injuries.
•	 Adjustments and moving of the basketball backboard 

must be carried out by 2 adults.
•	 Check the assembly and if the parts are secure tightly 

before each use.
•	 The basketball backboard is only suitable for domestic use.
•	 If you use a step or a ladder during assembly, be extremely 

careful.
•	 Use the basketball backboard is at your own risk.

MATERIAL LIST: 
A.  	Backboard 1x
B.  	Net   1x
C.  	 Ring   1x
D.  	Washer (M8)  8x  
E.  	 Bolt (M8*45MM)  4x
F.  	 Hex nut   4x
G. 	 Bracket  1x 
H. 	 Washer (M10)  2x
I. 	 Head screw bolt 2x 
J. 	 Plug bolt   4x (Including nut, spring washer, flat washer 

and sleeve) 

INSTRUCTION
Step 1
Determine the desired location for the backboard. The 
backboard may not be placed near windows or other 
obstacles. The backboard should be installed on a flat wall, 
preferably a brick wall. Uneven surfaces are not suitable for 
the installation of the backboard. It is advisable to place the 
backboard at the regular height of 3.05 meters, measured 
from the ground up to the top of the ring. A lower playing 
height is recommended for shorter players. 

Step 2
Place the bracket (G) against the wall at the desired location. 
Check if the bracket is perpendicularly with a spirit level. 
Mark the four holes on the wall via the bracket. Drill four 
holes of 65mm deep and clean the holes.

Step 3
Point the bracket arms of the top brace (G) to the outside of 
the backboard. As result the arms are aligned with the holes 
of the backboard. Secure the top brace (G) to the back board 
(A) by using 2x washers (H) and 2x head screw bolt (I). 

Step 4
Secure the basketball ring (C) to the backboard (A) by using 
four bolts (E), eight washers (D) and four hex nuts (F). Place 
the bolts between the basketball ring (C), backboard (A) and 
the bracket (G). Moreover, place the four washers between 
the bolts(E)  and the basketball ring (C) and the remaining 
four washers between the bracket(G) and four hex nuts(F). 

Step 5
Place the plug bolts (J) through the four holes of the bracket. 
Make sure the nuts, spring washer and flat washer of the 
plug bolts are placed in front of the bracket. Additionally, the 
sleeves on the plug bolts (J) must be placed on the other side, 
between the bracket and the wall. 

Step 6
Align the plug bolts(J) with the previous made holes in the 
wall and insert them.

Step 7 
Screw all bolts tightly. When screwing the nut of the plug 
bolts (J), assure the nut pushes the screw outwards and 
pulls the bolt into the sleeve. Consequently, the iron cylinder 
expanded so the backboard is firmly fixed into the wall. 

Step 8
On the upper side of the net (B) you will find loops. Secure the 
loops on the hooks of the ring (C).

   (NL) Waarschuwingstekst:
•	 Lees eerst alle instructies zorgvuldig door, voordat u het 

apparaat in gebruik neemt of monteert.
•	 Het basketbal backboard mag alleen gebruikt worden door 

een volwassene. Het is geen speelgoed.
•	 De montage moet altijd door minimaal 2 volwassenen 

gebeuren.
•	 Niet aan het doel hangen of klimmen, dit kan tot ernstig 

letsel leiden.
•	 Aanpassingen en verplaatsen van het basketbal backboard 

moet door 2 volwassenen worden uitgevoerd.
•	 Controleer de montage en of onderdelen goed vast zitten 

voor elk gebruik.
•	 Het basketbal backboard  is alleen geschikt voor 

huishoudelijk gebruik.
•	 Als u tijdens de montage een opstapje of ladder gebruikt, 

wees dan uitermate voorzichtig.
•	 Het gebruik van het basketbal backboard is voor eigen risico. 

MATERIAALLIJST:
A. 	 Bord 1x
B. 	 Net 1x
C. 	 Ring 1x
D. 	 Sluitring (M8) 8x 
E. 	 Bout (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Zeskantmoer 4x
G. 	 Beugel 1x 
H. 	 Sluitring (M10) 2x 
I. 	 Kopschroefbout 2x 
J. 	 Plugbout 4x (inclusief moer, veerring, platte ring en huls)

INSTRUCTIE
Stap 1
Bepaal de gewenste locatie voor het bord. Het bord mag niet 
in de buurt van ramen of andere obstakels worden geplaatst. 
Het bord moet op een vlakke muur worden geïnstalleerd, bij 
voorkeur een bakstenen muur. Oneffen oppervlakken zijn 
niet geschikt voor de installatie van het bord. Het is aan te 
raden om het bord op de normale hoogte van 3.05 meter te 
plaatsen, gemeten vanaf de grond tot aan de bovenkant van 
de ring. Voor kleinere spelers wordt een lagere speelhoogte 
aanbevolen.

Stap 2
Plaats de beugel (G) op de gewenste plek tegen de muur. 
Controleer met een waterpas of de beugel loodrecht is. 
Markeer de vier gaten op de muur via de beugel. Boor vier 
gaten van 65 mm diep en maak de gaten schoon.

Stap 3
Richt de beugelarmen van de bovenste beugel (G) naar de 
buitenkant van het bord. Als resultaat zijn de beugelarmen 
uitgelijnd met de gaten van het bord. Bevestig de bovenste 
beugel (G) aan de achterkant van het bord (A) met behulp van 
2x ringen (H) en 2x kopschroefbout (I).

Stap 4
Zet de basketbalring (C) vast aan het bord (A) met vier bouten 
(E), acht ringen (D) en vier zeskantmoeren (F). Plaats de 
bouten tussen de basketbalring (C), het bord (A) en de beugel 
(G). Plaats bovendien de vier ringen tussen de bouten (E) 
en de basketbalring (C) en de overige vier ringen tussen de 
beugel (G) en vier zeskantmoeren (F). 

Stap 5
Plaats de plugbouten (J) door de vier gaten van de beugel. 
Zorg ervoor dat de moeren, veerring en platte ring van 
de plugbouten aan de voorzijde van de beugel worden 
geplaatst. Plaats daarnaast de hulzen op de plugbouten (J) 
en instaleer deze aan de andere kant, tussen de beugel en 
de muur.

Stap 6
Lijn de plugbouten (J) uit met de eerder gemaakte gaten in de 
muur en plaats de plugbouten in de muur. 

Stap 7
Draai alle bouten stevig vast. Tijdens het vastdraaien van 
de plugbout (J) moer moet de moer de schroef naar buiten 
drukken zodat de bout in de huls trekt. Als gevolg zet het 
ijzeren cilinder zich uit waardoor het bord stevig in de muur 
wordt bevestigd. 

Stap 8
Aan de bovenzijde van het net (B) vind je lussen. Maak de 
lussen vast aan de haken van de ring (C).

   (D) Warnhinweis:
•	 Lesen Sie die Anleitung genau durch, bevor Sie versuchen 

dieses Equipment aufzubauen.
•	 Benutzen Sie den Basketballkorb nur als Erwachsener. Es 

ist kein Spielzeug. 
•	 Der Aufbau sollte von mindestens zwei Erwachsenen 

erfolgen. 
•	 Hängen Sie das Tor nicht auf. Dies könnte zu 

schwerwiegenden Verletzungen führen.
•	 Veränderungen und das Bewegen des Basketballkorbs 

muss von Erwachsenen durchgeführt werden. 
•	 Überprüfe vor jeder Benutzung die gesamte Montage und 

ob jedes Teil fest und sicher ist.
•	 Der Basketballkorb ist nur für häuslichen Gebrauch. 
•	 Wenn Sie eine Leiter während des Aufbaus benutzen, 

seien Sie extrem vorsichtig. 
•	 Benutzung des Basketballkorbs erfolgt auf eigene Gefahr.

MATERIAL LISTE:
A. 	 Rückwand 1x
B. 	 Netz 1x
C. 	 Basketballring 1x
D. 	 Unterlegscheibe (M8) 8x
E. 	 Schraube (M8 * 45 MM) 4x
F. 	 Sechskantmutter 4x
G. 	 Halterung 1x
H. 	 Unterlegscheibe (M10) 2x
I. 	 Kopfschraube 2x
J. 	 Stopfenschraube 4x (einschließlich Mutter, Federscheibe, 

Unterlegscheibe und Hülse)

ANLEITUNG
Schritt 1
Bestimmen Sie den gewünschten Ort für die Rückwand. 
Die Rückwand darf nicht in der Nähe von Fenstern oder 
anderen Hindernissen platziert werden. Die Rückwand sollte 
an einer flachen Wand installiert werden, vorzugsweise an 
einer Mauer. Unebene Oberflächen sind für die Installation 
der Rückwand nicht geeignet. Es ist ratsam, die Rückwand 
auf der normalen Höhe von 3,05 Metern zu platzieren, 
gemessen vom Boden bis zur Oberseite des Rings. Für 
kleinere Spieler wird eine geringere Spielhöhe empfohlen.

Schritt 2
Platzieren Sie die Halterung (G) an der gewünschten Stelle 
an der Wand. Überprüfen Sie, ob die Halterung senkrecht 
zur Wasserwaage steht. Markieren Sie die vier Löcher an 
der Wand über die Halterung. Bohren Sie vier 65 mm tiefe 
Löcher und reinigen Sie die Löcher.

Schritt 3
Richten Sie die Halterungsarme der oberen Strebe (G) auf 
die Außenseite der Rückwand. Infolgedessen sind die Arme 
mit den Löchern der Rückwand ausgerichtet. Befestigen 
Sie die obere Strebe (G) mit 2 Unterlegscheiben (H) und 2x 
Kopfschraube (I) an der Rückwand (A).

Schritt 4
Befestigen Sie den Basketballring (C) mit vier Schrauben (E), 
acht Unterlegscheiben (D) und vier Sechskantmuttern (F) 
an der Rückwand (A). Setzen Sie die Schrauben zwischen 
den Basketballring (C), die Rückwand (A) und die Halterung 
(G). Platzieren Sie außerdem die vier Unterlegscheiben 
zwischen den Schrauben (E) und dem Basketballring (C) 
und die verbleibenden vier Unterlegscheiben zwischen der 
Halterung (G) und den vier Sechskantmuttern (F).

Schritt 5
Stecken Sie die Stopfenschrauben (J) durch die vier Löcher 
der Halterung. Stellen Sie sicher, dass die Muttern, die 
Federscheibe und die Unterlegscheibe der Steckschrauben 
vor der Halterung platziert sind. Zusätzlich müssen die 
Hülsen an den Stopfenschrauben (J) auf der anderen Seite 
zwischen der Halterung und der Wand platziert werden.

Schritt 6
Richten Sie die Stopfenschrauben (J) an den zuvor 
vorgenommenen Löchern in der Wand aus und setzen Sie 
sie ein.

Schritt 7
Schrauben Sie alle Schrauben fest. Stellen Sie beim 
Schrauben der Mutter der Stopfenschrauben (J) sicher, dass 
die Mutter die Schraube nach außen drückt und die Schraube 
in die Hülse zieht. Folglich dehnt sich die Eisenhülse aus, so 
dass die Rückenwand fest in der Wand befestigt ist.

Schritt 8
Auf der Oberseite des Netzes (B) finden Sie Schlaufen. 
Befestige die Schlaufen an den Haken des Basketballrings 
(C).

   (F) Avertissement:
•	 Veuillez lire attentivement toutes les instructions 

avant d’entreprendre le montage et l’installation de cet 
équipement.

•	 Seul un adulte peut utiliser le panneau de basketball.
•	  Le panneau de basketball n’est pas un jouet.
•	 Au moins 2 adultes sont requis pour l’installation.
•	 Ne pas vous accrocher ou vous pendre au panier, cela 

pourrait causer des blessures graves. 
•	  Tous les ajustements et les déplacements du panneau de 

basketball doivent être effectués par 2 adultes
•	 Vérifiez avant chaque utilisation si l’assemblage est 

correct et si toutes les pièces sont bien serrées.
•	 Le panneau de basketball est destiné à un usage 

domestique seulement.
•	 Soyez extrêmement prudent si vous utilisez un marchepied 

ou une échelle pendant l’assemblage.
•	 L’utilisation du tableau de basketball est à vos propres 

risques.



LISTE DES PIÈCES FOUNIES:
A. 	 Panneau de basket 1x
B. 	 Filet 1x
C. 	 Cercle 1x
D. 	 Rondelle (M8) 8x
E. 	 Boulon (M8*45MM) 4x
F. 	 Écrou hexagonal 4x
G. 	 Support 1x
H. 	 Joint (M10) 2x
I. 	 Vis à tête fraisée 2x
J. 	 Boulon 4x (y compris écrou, rondelle Grower, rondelle 

simple et douille)
                                           
INSTRUCTION        
Étape  1
Déterminez l'emplacement sur lequel vous souhaitez placer 
le panneau de basket. Le panneau ne doit pas être placé près 
de fenêtres ou de tout autre type d'obstacles. Le panneau 
de basket doit être installé sur un mur plat, de préférence un 
mur en briques. Les surfaces non plates ne conviennent pas 
à l'installation du panneau de basket. Il est conseillé de placer 
le panneau à une hauteur de 3,05 mètres, mesurée du sol 
jusqu'au sommet du cercle du panier. Il peut aussi être placé 
plus bas pour les joueurs plus petits.

Étape 2
Placez le support (G) à l'endroit souhaité sur le mur. Utilisez 
un niveau à bulle afin de vous assurer que le support est 
bien perpendiculaire. Marquez les quatre trous sur le mur en 
vous aidant du support. Percez quatre trous de 65 mm de 
profondeur et nettoyez-les.

Étape 3
Dirigez les bras du support supérieur (G) vers la face externe 
du panneau de basket ; les bras doivent être alignés avec les 
trous du panneau. Fixez le support supérieur (G) au panneau 
(A) à l'aide des deux joints (H) et des deux vis à tête fraisée 
fournis (I).

Étape 4
Fixez le cercle du panier (C) au panneau de basket (A) à l'aide 
des quatre boulons (E), huit rondelles (D) et quatre écrous 
hexagonaux (F). Placez les boulons entre le cercle (C), le 
panneau de basket (A) et le support (G). Posez également 
quatre rondelles entre les boulons (E) et le cercle du panier 
(C) et les quatre autres rondelles entre le support (G) et les 
quatre écrous hexagonaux (F).

Étape 5
Placez les boulons (J) à travers les quatre trous du support. 
Assurez-vous que les écrous, la rondelle Grower et la 
rondelle simple des boulons sont placés devant le support. 
De plus, Les douilles des boulons (J) doivent être placées de 
l'autre côté, entre le support et le mur.

Étape 6
Alignez les boulons (J) avec les trous précédemment percés 
dans le mur et insérez-les.

Étape 7
Vissez tous les boulons à fond. Lorsque vous vissez l'écrou 
des boulons (J), assurez-vous que l'écrou pousse la vis vers 
l'extérieur et le boulon dans le manchon de manière à que 
le cylindre se dilate et que le panneau soit fermement fixé 
dans le mur.

Étape 8
La partie supérieure du filet (B) est équipée d'attaches. Fixez 
ces dernières sur les crochets du cercle (C).

   (E) Texto de advertencia:
•	 Lea todas las instrucciones cuidadosamente antes de usar 

o ensamblar el dispositivo.
•	 El tablero de baloncesto solo puede ser usado por un 

adulto. No es un juguete.
•	 El montaje debe ser realizado siempre por al menos 2 

adultos.
•	 No cuelgue ni se suba al objetivo, esto puede provocar 

lesiones graves.
•	 Los ajustes y movimiento del tablero de baloncesto deben 

ser realizados por 2 adultos.
•	 Compruebe el montaje y que las piezas estén aseguradas 

antes de cada uso.
•	 El tablero de baloncesto solo es apto para uso doméstico.
•	 Si usa un peldaño o escalera durante el montaje, tenga 

mucho cuidado.
•	 El uso del tablero de baloncesto es bajo su propio riesgo.

LISTA DE MATERIALES:
A.	 Tablero 1x
B. 	 Red 1x
C. 	 Anillo 1x
D. 	 Arandela (M8) 8x
E. 	 Perno (M8 * 45MM) 4x

F. 	 Tuerca hexagonal 4x
G. 	 Soporte 1x
H. 	 Arandela (M10) 2x
I. 	 Tornillo de cabeza 2x
J. 	 Perno de tapón 4x (incluye tuerca, arandela de 

resorte, arandela plana y manguito)

INSTRUCCIONES
Paso 1
Determine la ubicación deseada para el tablero. El tablero 
no debe colocarse cerca de ventanas u otros obstáculos. El 
tablero debe instalarse en una pared plana, preferiblemente 
una pared de ladrillos. Las superficies irregulares no son 
adecuadas para la instalación del tablero. Es recomendable 
colocar el tablero a la altura habitual de 3,05 metros, 
medidos desde el suelo hasta la parte superior del anillo. Se 
recomienda una altura más baja para jugadores de menos 
estatura.

Paso 2
Coloque el soporte (G) contra la pared en la ubicación 
deseada. Compruebe  con un nivel de burbuja si el soporte 
está perpendicular. Marque los cuatro agujeros en la pared 
a través del soporte. Taladre cuatro agujeros de 65 mm de 
profundidad y limpielos.

Paso 3
Apunte los brazos del soporte de la abrazadera superior 
(G) hacia el exterior del tablero. Como resultado, los brazos 
están alineados con los agujeros del tablero. Asegure la 
abrazadera superior (G) al tablero (A) usando 2x arandelas 
(H) y 2x tornillos de cabeza (I).

Paso 4
Asegure el anillo de baloncesto (C) al tablero (A) usando 
cuatro pernos (E), ocho arandelas (D) y cuatro tuercas 
hexagonales (F). Coloque los tornillos entre el anillo de 
baloncesto (C), el tablero (A) y el soporte (G). Además, 
coloque las cuatro arandelas entre los pernos (E) y el anillo 
de baloncesto (C) y las cuatro arandelas restantes entre el 
soporte (G) y las cuatro tuercas hexagonales (F).

Paso 5
Coloque los pernos de tapón (J) a través de los cuatro orificios 
del soporte. Asegúrese de que las tuercas, la arandela de 
resorte y la arandela plana de los pernos del enchufe estén 
colocadas frente al soporte. Además, los manguitos de los 
pernos del enchufe (J) deben colocarse en el otro lado, entre 
el soporte y la pared.

Paso 6
Alinee los pernos del enchufe (J) con los agujeros hechos 
anteriormente en la pared e insértelos.

Paso 7
Atornille todos los pernos firmemente. Al atornillar la tuerca 
de los pernos de tapón (J), asegúrese de que la tuerca empuje 
el tornillo hacia afuera y tira del perno dentro del manguito. 
En consecuencia, el cilindro de hierro se expandió para que el 
tablero se fijara firmemente en la pared.

Paso 8
En el lado superior de la red (B) encontrará bucles. Asegure 
los lazos en los ganchos del anillo (C).

    (I) Avvertimento:
•	 Leggere attentamente e integralmente le istruzioni prima 

di montare o mettere in funzione l’articolo.
•	 Il tabellone per basket può essere usato solo da un adulto. 

Non è un giocattolo.
•	 Il montaggio deve essere eseguito da almeno 2 adulti.
•	 Non arrampicarsi o appendersi alla rete , ciò potrebbe 

provocare lesioni gravi.
•	 Modifiche e spostamenti del tabellone per basket devono 

essere eseguiti da 2 adulti.
•	 Prima di ciascun utilizzo, controllare il montaggio e se le 

varie componenti sono state ben fissate.
•	 Il tabellone è adatto solo all’uso ordinario.
•	 Prestare particolare attenzione se, durante il montaggio, si 

usa uno sgabello o una scala.
•	 L’uso del tabellone da basket rimane a rischio e pericolo 

dell’utente.

LISTA MATERIALI:
A. 	 Tabellone 1x
B. 	 Rete 1x
C. 	 Anello 1x
D. 	 Rondella (M80 8x
E. 	 Bullone (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Dado esagonale 4x
G. 	 Staffa 1x
H. 	 Rondella (M10) 2x
I. 	 Bullone testa a vite 2x

J. 	 Bullone a tappo 4x (inclusi dado, anello a molla, anello 
piatto e guaina)

ISTRUZIONI
Passo 1
Determinare la collocazione del tabellone. Il tabellone 
non deve essere collocato nelle vicinanze di finestre o altri 
ostacoli. Il tabellone deve essere installato su di un muro 
piatto, preferibilmente un muro in mattoni. Le superfici 
irregolari non sono adatte all'installazione del tabellone. Si 
consiglia di sistemare il tabellone ad una altezza regolare di 
3,05 metri, misurati dal terreno al lato superiore dell'anello. 
Per giocatori più giovani si consiglia un'installazione ad 
altezza inferiore.

Passo 2
Sistemare la staffa (G) nella collocazione desiderata contro 
il muro. Controllare con la livella ad acqua se la staffa è a 
piombo. Segnare i quattro fori sul muro attraverso la staffa. 
Fare quattro fori col trapano profondi 65 mm e pulire i fori.

Passo 3
Rivolgere i bracci della staffa superiore (G) verso l'esterno del 
tabellone. Così facendo i bracci della staffa saranno allineati 
con i fori del tabellone. Fissare la staffa superiore (G) al retro 
del tabellone (A) con 2x anelli (H) e 2x bulloni testa a vite (I).

Passo 4
Fissare l'anello (C) al tabellone (A) con quattro bulloni (E), otto 
anelli (D) e quattro dadi esagonali (F). Mettere i bulloni fra gli 
anelli (C), il tabellone (A) e la staffa (G). Mettere soprattutto 
i quattro anelli fra i bulloni (E) e l'anello (C) e gli altri quattro 
anelli fra la staffa (G) e i quattro dadi esagonali (F).

Passo 5
Infilare i bulloni a tappo (J) attraverso i quattro fori della 
staffa. I dadi, gli anelli a molla e l'anello piatto dei bulloni a 
tappo devono trovarsi sul lato anteriore della staffa. Mettere 
poi le guaine sui bulloni a tappo (J) e installare questi dall'altro 
lato, fra la staffa e il muro.

Passo 6
Allineare i bulloni a tappo (J) con i fori precedentemente fatti 
nel muro e inserire i bulloni a tappo nel muro .

Passo 7
Serrare bene tutti i bulloni. Mentre si avvita il bullone (J) 
il dado deve premere la vite verso l'esterno in modo che il 
bullone si incastri nella guaina. Di conseguenza il cilindro di 
ferro si espande e il tabellone viene fissato saldamente al 
muro.

Passo 8
Sul lato superiore della rete (B) si trovano dei passanti. 
Fissare i passanti ai ganci dell'anello (C).

   (CZ) Upozornění:
•	 Před instalací nebo montáží tohoto zařízení důkladně 

přečtěte všechny pokyny.
•	 Basketbalovu desku může používat jen dospělý. 

Basketbalová deska není hračka.
•	 Instalace by měla být provedena minimálně 2 dospělými.
•	 Nevěěšte se na koš, může dojít k vážným zraněním.
•	 Veškeré úpravy a přemísťování basketbalové desky musí 

provádět 2 dospělí.
•	 Zkontrolujte sestavu a zda jsou díly před každým použitím 

pevně utaženy.
•	 Basketbalová deska je vhodná pouze pro domácí použití.
•	 Pokud používáte během montáže schůdek nebo žebřík, 

buďte velmi opatrní.
•	 Použijte basketbalovou desku na vlastní nebezpečí.

SEZNAM SOUČÁSTEK:
A. 	 Deska na košíkovou 1x
B. 	 Síť 1x
C. 	 Obruč 1x
D. 	 Podložka (M8) 8x
E. 	 Šroub (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Šestihranná matice 4x
G. 	 Držák 1x
H. 	 Podložka (M10) 2x
I.  	 Šroub s hlavou 2x
J. 	 Zástrčný šroub 4x (včetně matice, pružné podložky, 

ploché podložky a objímky)

NÁVOD
Krok 1
Stanovte požadované umístění desky na košíkovou. Deska 
nesmí být umístěna v blízkosti oken nebo jiných překážek. 
Deska na košíkovou by měla být instalována na rovnou zeď, 
nejlépe na cihlovou zeď. Nerovnoměrné povrchy nejsou 
vhodné pro instalaci desky. Doporučuje se umístit desku do 
řádné výšky 3,05 metru, měřeno od země až k horní části 
obruče. U malých hráčů se doporučuje nižší hrací výška.



Krok 2
Umístěte držák (G) proti zdi na požadované místo. 
Zkontrolujte, zda je držák kolmo s vodováhou. Skrze držák 
označte čtyři otvory na zdi. Vyvrtejte čtyři otvory o hloubce 
65 mm a otvory očistěte.

Krok 3
Nasměrujte ramena držáku horní podpěry (G) na vnější 
stranu desky na košíkovou. Ve výsledku jsou ramena 
zarovnána s otvory v desce. Připevněte horní podpěru (G) 
k desce (A) pomocí 2x podložek (H) a 2x šroubů s hlavou (I).

Krok 4
Připevněte basketbalovou obruč (C) k desce na košíkovou(A) 
pomocí čtyř šroubů (E), osmi podložek (D) a čtyřech 
šestihranných matic (F). Vložte šrouby mezi basketbalovou 
obruč (C), desku (A) a držák (G). Dále vložte čtyři podložky 
mezi šrouby (E) a basketbalovou obruč (C) a zbývající čtyři 
podložky mezi držák (G) a čtyři šestihranné matice (F).

Krok 5
Umístěte zástrčné šrouby (J) skrze čtyři otvory v držáku. 
Ujistěte se, že matice, pružná podložka a plochá podložka 
zástrčných šroubů jsou umístěny na přední straně držáku. 
Dodatečně, objímky na zástrčných šroubech (J) musí být 
umístěny na opačné straně mezi držákem a zdí.

Krok 6
Zarovnejte zástrčné šrouby (J) s dříve vytvořenými otvory ve 
zdi a zašroubujte je.

Krok 7
Pevně zašroubujte všechny šrouby. Při šroubování matic 
zástrčných šroubů (J) zajistěte, aby matice tlačila šroub ven a 
zatáhla šroub do objímky. V důsledku toho se železný váleček 
rozšířil a deska na košíkovou je tak pevně připevněna ke zdi.

Krok 8
Na horní straně sítě (B) najdete smyčky. Upevněte smyčky 
na háčky obruče (C).

   (P) Aviso:
•	 Leia todas as instruções cuidadosamente antes de montar 

ou utilizar o aparelho. 
•	 A tabela de basquetebol só deve ser utilizada por um 

adulto. Não é um brinquedo. 
•	 A montagem deve ser feita por pelo menos dois adultos. 
•	 Não se pendure ou suba na tabela. Poderá ficar com 

ferimentos graves. 
•	 Ajustar ou mover a tabela deverá ser feito por 2 adultos. 
•	 Verifique a montagem e se todas as peças estão seguras 

antes de cada utilização. 
•	 A tabela é somente para uso doméstico. 
•	 Se utilizar um banco ou escadote durante a montagem, 

tenha cuidado. 
•	 Utilize a tabela por sua conta e risco. 

LISTA DE MATERIAIS:
A. 	 Tabela 1x
B. 	 Rede 1x
C. 	 Aro 1x
D. 	 Anilha (M8) 8x
E. 	 Parafuso (M8x45 mm) 4x
F. 	 Porca hexagonal 4x
G. 	 Suporte 1x
H. 	 Anilha (M10) 2x
I. 	 Parafuso de cabeça 2x
J. 	 Parafuso bujão 4x (Inclui porca, anilha de mola, anilha 

plana e bucha)

INSTRUÇÕES
Passo 1
Escolha a localização da tabela. Esta não deve ser colocada 
perto de janelas ou outros obstáculos. Deve ser instalada 
numa parede plana, preferivelmente uma parede de tijolos. 
Superfícies irregulares não são adequadas para a instalação 
da tabela. Aconselha-se que coloque a tabela a uma altura de 
3,05 metros, medidos do solo até ao topo do aro. Uma altura 
mais baixa é aconselhada para jogadores mais pequenos. 

Passo 2
Coloque o suporte (G) contra a parede na localização 
desejada. Verifique se este está perpendicular com ajuda de 
um nível. Marque as quatro aberturas na parede através do 
suporte. Fure quatro buracos com uma profundidade de 65 
mm. Limpe os buracos. 

Passo 3
Coloque os braços do suporte (G) no exterior da tabela. Estes 
devem estar alinhados com as aberturas da tabela. Prenda 
o suporte de topo (G) na tabela (A) utilizando 2x anilhas e 2x 
parafusos de cabeça (I).
 

Passo 4
Prenda o aro (C) á tabela (A) utilizando quatro parafusos 
(E), oito anilhas (D) e quatro porcas hexagonais. Coloque os 
parafusos entre o aro (C), a tabela (A) e o suporte (G). 
De seguida coloque as quatro anilhas entre os parafusos (E) 
e o aro (C) e as restantes quatro anilhas entre o suporte (G) e 
as porcas hexagonais (F). 

Passo 5
Coloque os parafusos de bujão (J) através das quatro 
aberturas do suporte. Certifique-se que os parafusos, as 
anilhas de mola e anilhas planas dos parafusos de bujão 
estão colocadas em frente dos suportes. Adicionalmente, as 
buchas dos parafusos de bujão (J) devem ser colocadas no 
outro lado, entre o suporte e a parede. 

Passo 6
Alinhe os parafusos de bujão (J) com os buracos na parede 
e insira-os. 

Passo 7
Aperte todos os parafusos firmemente. Ao apertar a porca 
dos parafusos bujão (J), certifique-se que a porca empurra 
o parafuso para fora e puxa o parafuso para a bucha. Desta 
maneira o cilindro de ferro expande-se para que a tabela 
fique firmemente fixada á parede. 

Passo 8
Na parte superior da rede (B) irá encontrar laços. Prenda-os 
nos ganchos do aro (C).

   (PL) Ostrzeżenie:
•	 Przed przystąpieniem do instalacji lub montażu sprzętu 

należy przeczytać uważnie całą instrukcję.
•	 Tablica do koszykówki może być używana tylko przez 

osoby dorosłe. Tablica do koszykówki nie jest zabawką.
•	 Montaż powinien być przeprowadzony przez co najmniej 

2 dorosłe osoby.
•	 Nie wieszać się przy rzucie, ponieważ mogłoby to 

spowodować poważne obrażenia ciała.
•	 Regulacje i przenoszenie tablicy do koszykówki muszą 

wykonywać 2 dorosłe osoby.
•	 Przed każdym użyciem sprawdzić montaż i zamocowanie 

elementów.
•	 Tablica do koszykówki jest przeznaczona wyłącznie do 

użytku domowego.
•	 Jeśli podczas montażu używane są schody lub drabiny, 

należy zachować szczególną ostrożność.
•	 Korzystanie z tablicy do koszykówki odbywa się na własne 

ryzyko.

LISTA MATERIAŁÓW:
A. 	 Tablica 1x
B. 	 Siatka 1x
C. 	 Obręcz 1x
D. 	 Podkładka (M8) 8x
E. 	 Śruba (M8*45MM) 4x
F. 	 Nakrętka sześciokątna 4x
G. 	 Wspornik 1x
H. 	 Podkładka (M10) 2x
I. 	 Śruba z łbem 2x
J. 	 Śruba wtykowa 4x (w tym nakrętka, podkładka 

sprężysta, podkładka płaska i tuleja)

INSTRUKCJA
Krok 1
Ustalić żądane miejsce na tablicy. Tablica nie może być 
umieszczona w pobliżu okien lub innych przeszkód. Tablica 
powinna być zamontowana na płaskiej ścianie, najlepiej 
ceglanej. Nierówne powierzchnie nie nadają się do montażu 
tablicy. Zaleca się umieszczenie tablicy na standardowej 
wysokości 3,05 m, mierzonej od podłoża do góry obręczy. 
Niższa wysokość zawieszenia tablicy jest zalecana dla 
niższych zawodników.

Krok 2
Umieść wspornik (G) przy ścianie w wybranym miejscu. 
Sprawdź za pomocą poziomicy, czy wspornik jest ustawiony 
prostopadle do ściany. Zaznacz cztery otwory na ścianie za 
pomocą uchwytu. Wywierć cztery otwory o głębokości 65 
mm i oczyść je.

Etap 3
Skieruj ramiona górnego wspornika (G) na zewnątrz tablicy. 
W ten sposób ramiona są wyrównane z otworami tablicy. 
Przymocuj górny wspornik (G) do tablicy (A) za pomocą 2x 
podkładek (H) i 2x śrub z łbem (I).

Krok 4
Obręcz do koszykówki (C) przymocować do tablicy (A) za 
pomocą czterech śrub (E), ośmiu podkładek (D) i czterech 
nakrętek sześciokątnych (F). Umieść śruby pomiędzy 
obręczą (C), tablicą (A) i wspornikiem (G). Ponadto, umieścić 
cztery podkładki pomiędzy śrubami (E) i obręczą (C), a 

pozostałe cztery podkładki pomiędzy wspornikiem (G) i 
czterema nakrętkami sześciokątnymi (F).

Krok 5
Włożyć śruby wtykowe (J) przez cztery otwory wspornika. 
Upewnij się, że nakrętki, podkładka sprężysta i płaska 
podkładka śrub wtykowych są umieszczone przed 
wspornikiem. Dodatkowo, tuleje na śrubach wtykowych 
(J) muszą być umieszczone po drugiej stronie, pomiędzy 
wspornikiem a ścianą.

Krok 6
Dopasuj śruby wtykowe (J) do wcześniej wykonanych 
otworów w ścianie i włóż je.

Krok 7
Przykręcić mocno wszystkie śruby. Podczas wkręcania 
nakrętki śruby wtykowej (J), upewnij się, że nakrętka 
wypycha śrubę na zewnątrz i wciąga śrubę do tulei. W ten 
sposób żelazny cylinder rozszerzył się tak, że tablica jest 
mocno przymocowana do ściany.

Etap 8
W górnej części siatki (B) znajdują się pętle. Pętle zamocować 
na hakach obręczy (C).

	 (RU) Инструкция- 
предостережение:

•	 Прочитайте все инструкции внимательно перед 
тем как попытаться установить и собрать данное 
оборудование.

•	 Баскетбольным щитом может пользоваться только 
взрослый. Баскетбольный щит — не игрушка.

•	 Установка должна осуществляться по меньшей мере 2 
взрослыми людьми.

•	 Не висите на спортивных воротах, это может привести 
к личной травме.

•	 Настройка и передвижение баскетбольного щита 
должна осуществляться двумя взрослыми людьми.

•	 Проверяйте сборку и крепко ли затянуто все 
крепежные части перед каждым использованием.

•	 Баскетбольный щит пригоден только для домашнего 
использования.

•	 Если вы пользуетесь лестницей или стремянкой во 
время сборки, будьте чрезвычайно осторожны.

•	 Риск за использование баскетбольного щита лежит 
полностью на вас.

СПИСОК МАТЕРИАЛОВ:
A. 	 Щит 1x
В. 	 Сетка 1x
C. 	 Кольцо 1x
D. 	 Шайба (M8) 8x
E. 	 Болт (M8 * 45 мм) 4x
F. 	 Шестигранная гайка 4x
G. 	 Кронштейн 1x
Н.	 Шайба H. (M10) 2x
I. 	 Болт с головкой 2 шт.
J. 	 Заглушка 4 шт. (Включая гайку, пружинную шайбу, 

плоскую шайбу и втулку)

ИНСТРУКЦИЯ
Шаг 1
Определите желаемое место для щита. Щит нельзя 
ставить рядом с окнами или другими препятствиями. 
Щит следует устанавливать на ровной стене, желательно 
кирпичной. Неровные поверхности не подходят 
для установки щита. Желательно разместить щит на 
стандартной высоте 3,05 метра, измеренной от земли до 
верха кольца. Для игроков низкого роста рекомендуется 
меньшая игровая высота.

Шаг 2
Приложите кронштейн (G) к стене в желаемом месте. 
С помощью уровня проверьте, перпендикулярно ли 
размещен кронштейн. Отметьте четыре отверстия на 
стене через кронштейн. Просверлите четыре отверстия 
глубиной 65 мм и очистите отверстия.

Шаг 3
Направьте руки кронштейна (G) на внешнюю сторону 
щита. В результате руки совпадают с отверстиями на 
щите. Прикрепите верхнюю скобу (G) к задней панели (A) 
с помощью 2 шайб (H) и 2 болтов с головкой (I).

Шаг 4
Закрепите баскетбольное кольцо (C) на щите (A) 
с помощью четырех болтов (E), восьми шайб (D) и 
четырех шестигранных гаек (F). Поместите болты между 
баскетбольным кольцом (C), щитом (A) и кронштейном (G). 
Кроме того, поместите четыре шайбы между болтами (E) и 
баскетбольным кольцом (C), а оставшиеся четыре шайбы 
между кронштейном (G) и четырьмя шестигранными 
гайками (F).



Шаг 5
Вставьте заглушки (J) в четыре отверстия кронштейна. 
Убедитесь, что гайки, пружинная шайба и плоская шайба 
болтов заглушки находятся перед кронштейном. Кроме 
того, втулки на дюбелях (J) должны быть размещены с 
другой стороны, между кронштейном и стеной.

Шаг 6
Совместите заглушки (J) с ранее проделанными 
отверстиями в стене и вставьте их.

Шаг 7
Плотно закрутите все болты. При завинчивании гайки 
болтов заглушки (J) убедитесь, что гайка выталкивает 
винт наружу и втягивает болт в втулку. Следовательно, 
железный цилиндр расширился, так что щит прочно 
закрепился в стене.

Шаг 8
На верхней стороне сетки (B) вы найдете петли. Закрепите 
петли на крючках кольца (С).

   (TR) Uyarı talimatı:
•	 Bu ekipmanı kurmaya veya parçaları birleştirmeye 

çalışmadan önce lütfen talimatları tamamen okuyun.
•	 Basketbol potası yalnızca yetişkin bir kişi tarafından 

kullanılmalıdır. Basketbol potası bir oyuncak değildir.
•	 Kurulum en az 2 yetişkin tarafından gerçekleştirilmelidir.
•	 Potaya asılmayın, bu durum ciddi kişisel yaralanmalara yol 

açabilir.
•	 Basketbol potasının ayarları ve taşınması 2 yetişkin kişi 

tarafından gerçekleştirilmelidir.
•	 Her kullanımdan önce düzeneği ve parçaların sıkı bir 

şekilde sabitlenmiş olup olmadığını kontrol edin.
•	 Basketbol potası yalnızca evsel kullanım için uygundur.
•	 Montaj esnasında bir basamak veya merdiven 

kullanıyorsanız çok dikkatli olun.
•	 Basketbol potasının kullanımı konusunda risk size aittir.

MALZEME LISTESI:
A. 	 Panya 1x
B. 	 Ağ 1x
C. 	 Pota 1x
D. 	 Rondela pul (M8) 8x
E. 	 Cıvata (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Altıgen somun 4x
G. 	 Bracket 1x
H. 	 Rondela pul (M10) 2x
I. 	 Baş vidalı cıvata 2x
J. 	 Cıvata (Somun, yaylı rondela, düz pul ve manşon dahil) 4x

TALIMATLAR
Adım 1
Panya için istenen konumu belirleyin. Panya pencere veya 
diğer engellerin yanına yerleştirilemez. Panya düz bir duvara, 
tercihen bir tuğla duvara monte edilmelidir. Pürüzlü yüzeyler, 
panyanın montajı için uygun değildir. Panyanın zeminden 
potanın tepesine kadar ölçülen 3,05 metre standart 
yüksekliğe yerleştirilmesi tavsiye edilir. Daha kısa boylu 
oyuncular için daha düşük bir oyun yüksekliği önerilir.

Adım 2
Braketi (G) istenilen yerde duvara yerleştirin. Braketin bir su 
terazisi ile dik olup olmadığını kontrol edin. Braket aracılığıyla 
duvardaki dört deliği işaretleyin. 65 mm derinliğinde dört 
delik açın ve delikleri temizleyin.

Adım 3
Üst desteğin (G) dirsek kollarını panyanın dışına doğru çevirin. 
Böylece kollar panyanın delikleriyle hizalanır. 2x rondela pul 
(H) ve 2x başlı vida cıvatası (I) kullanarak üst desteği (G) 
panyaya (A) sabitleyin.

Adım 4
Basketbol potasını (C) dört cıvata (E), sekiz pul (D) ve 
dört altıgen somun (F) kullanarak panyaya (A) sabitleyin. 
Basketbol potası (C), panya (A) ve braket (G) arasına cıvataları 
yerleştirin. Ayrıca, dört pulu cıvatalar (E) ile basketbol potası 
(C) arasına ve kalan dört pulu da braket (G) ile dört altıgen 
somun (F) arasına yerleştirin.

Adım 5
Dübel cıvatalarını (J) braketin dört deliğinden geçirin. Dübel 
cıvatalarının somunları, yaylı rondelası ve düz rondelasının 
braketin önüne yerleştirildiğinden emin olun. Ek olarak, dübel 
cıvatalarındaki (J) manşonlar, diğer tarafa (braket ile duvar 
arasına) yerleştirilmelidir.

Adım 6
Dübel cıvatalarını (J) duvarda önceden açılmış deliklerle 
hizalayın ve takın.

Adım 7
Tüm cıvataları iyice sıkın. Dübel cıvatalarının (J) somununu 
sıkılaştırırken, somunun vidayı dışa doğru ittiğinden ve 
cıvatayı manşon içine çektiğinden emin olun. Böylece, demir 
silindir genişler ve panya duvara sıkıca sabitlenmiş olur.

Adım 8
Ağın (B) üst tarafında halkalar bulacaksınız. Bu halkaları 
potanın (C) kancalarına sabitleyin.

   (DK) Advarselsvejledning:
•	 Læs alle instruktioner grundigt, inden du forsøger at 

installere eller samle dette udstyr.
•	 Brug kun basketballbordet af en voksen. Basketball 

backboard er ikke et legetøj.
•	 Installationen skal ske med mindst 2 voksne.
•	 Hold ikke på målet, det kan medføre alvorlige 

personskader.
•	 Justering og flytning af basketballbordet skal udføres af 2 

voksne.
•	 Kontrollér samlingen, og hvis delene er tætte fast før hver 

brug.
•	 Basketballbackboardet er kun egnet til husholdningsbrug.
•	 Hvis du bruger et trin eller en stige under montage, skal du 

være yderst forsigtig.
•	 Brug basketballen bagbord på egen risiko.

MATERIELISTE:
A. 	 Bagplade 1x
B. 	 Net 1x
C. 	 Ring 1x
D. 	 Slutring (M80 8x
E. 	 Bolt (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Sekskantmøtrik 4x
G. 	 Beslag 1x
H. 	 Slutring (M10) 2x
I. 	 Hoved skrue bolt 2x
J. 	 Stikbolt 4x (inklusiv møtrik, fjederskive, flad skive og 

muffe)

INSTRUKTION
Trin 1
Bestem det ønskede sted for bagpladen. Bagpladen 
bør ikke placeres i nærheden af vinduer eller andre 
forhindringer. Bagpladen skal installeres på en flad væg, 
helst en murstensmur. Ujævne overflader er ikke egnede til 
installation af bagpladen. Det anbefales at placere bagpladen 
i den normale højde på 3,05 meter målt fra jorden til toppen 
af ringen. For mindre spillere anbefales en lavere højde.

Trin 2
Placer beslaget (G) på det ønskede sted mod væggen. 
Kontroller med et vaterpas at beslaget er lodret. Marker de 
fire huller på væggen ved hjælp af beslaget. Bor fire 65 mm 
dybe huller og rengør hullerne.

Trin 3
Vend beslagarmene (G) mod ydersiden af bagpladen. 
Dermed er beslagarmene på linje med hullerne i bagpladen. 
Fastgør det øverste beslag (G) på bagsiden af bagpladen (A) 
ved hjælp af 2x slutringe (H) og 2x hoved skrue bolte (I).

Trin 4
Fastgør basketballringen (C) til bagpladen (A) med fire bolte 
(E), otte slutringe (D) og fire sekskantmøtrikker (F). Placer 
boltene mellem basketballringen (C), bagpladen (A) og 
beslaget (G). Derudover placeres de fire slutringe mellem 
boltene (E) og basketballringen (C) og de resterende fire 
slutringe mellem beslaget (G) og de fire sekskantmøtrikker 
(F).

Trin 5
Anbring stikboltene (J) gennem de fire huller i beslaget. Sørg 
for, at møtrikker, fjederskive og den flade skive på stikboltene 
er placeret foran på beslaget. Derefter skal du placere 
mufferne på stikboltene (J) og installere disse på den anden 
side mellem beslaget og væggen.

Trin 6
Ret stikboltene (J) ind efter de de huller, du tidligere lavede i 
væggen, og anbring stikboltene i væggen.

Trin 7
Spænd alle bolte forsvarligt fast. Mens møtrikken til 
stikbolten (J) strammes, skal møtrikken skubbe skruen 
udad, så bolten trækker sig ind i muffen. Det resulterer i, 
at jerncylinderen udvides og dermed bliver bagpladen sat 
sikkert fast i væggen.

Trin 8
Øverst på nettet (B) finder du løkker. Fastgør løkkerne til 
krogene på ringen (C).

   (NO) Advarsler:
•	 Les alle instruksjone
•	 ne grundig før du prøver å installere eller montere dette 

utstyret.
•	 Basketballstativet skal kun brukes av en voksen. 

Basketballstativet er ikke et leketøy.
•	 Monteringen skal utføres av minst 2 voksne.
•	 Ikke heng på målet, da dette kan føre til alvorlige 

personskader.
•	 Justeringer og flytting av basketballstativet må utføres av 

to voksne.
•	 Kontroller monteringen og at alle deler og skruer sitter 

godt før hver bruk.
•	 Basketballstativet er kun egnet for bruk i hjemmet.
•	 Vær ekstremt forsiktig hvis du bruker en trapp eller en 

stige under monteringen.
•	 Basketballstativet brukes på egen risiko.

LISTE OVER MATERIALER: 
A.  	Bakplate 1x
B.  	Nett 1x
C.  	 Ring 1x
D.  	Skive (M8)  8x
E.  	 Bolt (M8*45 MM) 4x
F.  	 Sekskantmutter 4x
G. 	 Brakett 1x 
H.  	Skive (M10) 2x
I. 	 Skruhodebolt 2x 
J. 	 Pluggbolt 4x (Inkludert mutter, fjærskive, flatskive og 

hylse) 

INSTRUKSJONER 
Trinn 1
Finn ønsket plassering for bakplaten. Bakplaten må ikke 
plasseres i nærheten av vinduer eller andre hindringer. 
Bakplaten må monteres på en flat vegg, helst en murvegg. 
Ujevne overflater egner seg ikke for montering av bakplaten. 
Det anbefales at bakplaten plasseres i standardhøyden 
3,05 meter, målt fra bakken opp til ringens overside. Det 
anbefales en lavere spillehøyde for kortere spillere. 

Trinn 2
Plasser braketten (G) mot veggen ved ønsket posisjon. 
Kontroller med et vater at braketten er loddrett. Marker de 
fire hullene på veggen via braketten. Bor fire hull som er 65 
mm dype og rengjør hullene.

Trinn 3
Den øvre avstiverens (G) brakettarmer mot bakplatens 
utside. Dette fører til at armene rettes inn med hullene i 
bakplaten. Fest den øvre avstiveren (G) til bakplaten (A) ved 
bruk av 2x skiver (H) og 2x skruhodebolter (I). 

Trinn 4
Fest basketballringen (C) til bakplaten (A) ved bruk av fire 
bolter (E), åtte skiver (D) og fire sekskantmutre (F). Plasser 
boltene mellom basketballringen (C), bakplaten (A) og 
braketten (G). Plassers så de fire skivene mellom boltene (E) 
og basketballringen (C) og de resterende fire skivene mellom 
braketten (G) og de fire sekskantmutrene. 

Trinn 5
Plasser pluggboltene (J) gjennom de fire hullene i braketten. 
Forsikre deg om at mutrene, fjærskivene og pluggboltenes 
flatskiver er plassert foran braketten. I tillegg må hylsene på 
pluggboltene (J) være plassert på den andre siden, mellom 
braketten og veggen. 

Trinn 6
Rett inn pluggboltene (J) med de hullene du lagde i veggen 
tidligere, og før dem inn.

Trinn 7 
Skrue alle boltene godt fast. Når pluggboltenes (J) mutre 
skrus til, må du forsikre deg om at mutteren trykker skruen 
utover og trekker bolten inn i hylsen. Dette vil føre til at 
jernsylinderen ekspanderer slik at bakplaten festes godt til 
veggen. 

Trinn 8
På oversiden av nettet (B) finner du løkker. Fest løkkene på 
ringens kroker (C).

   (S) Varningstext
•	 Läs först igenom alla instruktioner innan du monterar och 

börjar använda den.
•	 Basketkorgen får endast användas av vuxen. Det är ingen 

leksak.
•	 Monteringen måste alltid utföras av minst 2 vuxna 

personer.
•	 Häng eller klättra ej på basketkorgen, det kan leda till 

allvarlig skada.



•	 Inställning av och förflyttning av basketkorgen mäste 
utföras av 2 vuxna personer.

•	 Kontrollera att monteringen är korrekt utförd och alla 
bultar sitter fast innan använding.

•	 Endast avsedd för hushållsbruk.
•	 Var försiktig om du använder en pall eller stege under 

monteringen.
•	 Använding av basketkorgen sker på egen risk.

UTRUSTNINGSLISTA:
A. 	 Planka 1x
B. 	 Nät 1x
C. 	 Ring 1x
D. 	 Bricka (M80 8x
E. 	 Bult (M8 * 45 MM) 4x
F. 	 Sexkantsmutter 4x
G. 	 Fäste 1x
H. 	 Bricka (M10) 2x
I.  	 Skruv 2x
J. 	 Bultar 4x (inklusive mutter, fjäderbricka, plattbricka och 

hylsa)

MONTERINGSANVISNING
Steg 1
Bestäm önskad plats för basketkorgen. Korgen ska inte 
placeras nära fönster eller andra hinder. Plankan ska 
monteras på en plan vägg, helst en tegelvägg. Ojämna 
ytor är inte lämpliga för montering av basketkorgen. Vi 
rekommenderar att du placerar basketkorgen på normal 
höjd 3,05 meter, mätt från marken till toppen av ringen. En 
lägre spelhöjd rekommenderas för mindre spelare.

Steg 2
Placera fästet (G) på önskad plats mot väggen. Kontrollera 
med vattenpass att fästet är lodrätt. Markera de fyra hålen 
på väggen genom fästet. Borra fyra hål 65 mm djupa och 
rengör hålen.

Steg 3
Rikta bygelns fästen (G) mot plankans utsida. Bygeln står 
då i linje  med plankans hål. Fäst det övre bygelfästet (G) på 
baksidan av plankan (A) med 2x brickor (H) och 2x skruvar (I).

Steg 4
Fäst basketkorgen (C) på baksidan (A) med fyra bultar 
(E), åtta brickor (D) och fyra sexkantsmuttrar (F). Placera 
bultarna mellan basketkorgen (C), baksidan (A) och fästet (G). 
Placera dessutom de fyra brickorna mellan bultarna (E) och 
basketkorgen (C) och de återstående fyra brickorna mellan 
fästet (G) och fyra sexkantsmuttrar (F).

Steg 5
Placera bultarna (J) genom de fyra hålen i fästet. Se till att 
muttrarna, fjäderbrickan och den platta brickan på bultarna 
är placerade längst fram på fästet. Dessutom placerar du 
hylsorna på bultarna (J) och installerar dem på motsatt sida, 
mellan fästet och väggen.

Steg 6
Rikta in bultarna (J) med de tidigare gjorda hålen i väggen och 
sätt in pluggarna i väggen.

Steg 7
Dra åt alla skruvar ordentligt. När du drar åt bulten (J), ska 
muttern skjuta ut skruven så att skruven dras in i hylsan. 
Följaktligen expanderar järncylindern och håller fast plankan 
i väggen.

Steg 8
Överst på nätet (B) hittar du öglor. Fäst öglorna på krokarna 
på ringen (C).

   (H) Figyelmeztető útmutatás:
•	 Mielőtt telepítené vagy összeszerelné ezt a berendezést, 

minden útmutatást olvasson el figyelmesen.
•	 A kosárlabdapalánkot csak felnőtt használja. A 

kosárlabdapalánk nem gyermekjáték.
•	 A telepítést legalább 2 felnőtt végezze.
•	 Ne függeszkedjen a kosárra, ez súlyos balesethez 

vezethet.
•	 A kosárlabdapalánk beállítását és áthelyezését 2 

felnőttnek kell végezni.
•	 Minden használat előtt ellenőrizze az összeszerelést és 

hogy az alkatrészeket szorosan rögzítették.
•	 A kosárlabdapalánk kizárólag otthoni használatra szolgál.
•	 Ha összeszerelésnél bármilyen létrát használ, legyen 

különösen óvatos.
•	 A kosárlabdapalánkot saját felelősségére használja.

ANYAGLISTA:
A. 	 Palánk 1x
B. 	 Háló 1x
C. 	 Gyűrű 1x
D. 	 Csavar Alátét (M8) 8x

E. 	 Csavar (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Hatlapú anya 4x
G. 	 Konzol 1x
H. 	 Csavar Alátét (M10) 2x
I. 	 Fejcsavar 2x
J. 	 Dugaszoló csavar 4x (anyával, rugós alátéttel, lapos 

alátéttel és hüvellyel)

UTASÍTÁS
1. lépés
Határozza meg a palánk kívánt helyét. A palánk nem 
helyezhető el ablakok vagy egyéb akadályok közelében. 
A palánkot sík falra, lehetőleg téglafalra kell felszerelni. Az 
egyenetlen felületek nem alkalmasak a palánk felszerelésére. 
Célszerű a palánkot a földtől a gyűrű tetejéig mérve a 
szokásos 3,05 méteres magasságba helyezni. Alacsonyabb 
játékosok számára alacsonyabb magasság ajánlott.

2. lépés
Helyezze a konzolt (G) a falhoz a kívánt helyre. Ellenőrizze 
vízmértékkel, hogy a konzol merőlegesen helyezkedik-e 
el. Jelölje meg a falon a négy lyukat a konzol segítségével. 
Fúrjon négy 65 mm mély lyukat és tisztítsa meg a furatokat.

3. lépés
Fordítsa a felső merevítő (G) tartókarját a palánk külső 
oldalára. Ennek eredményeként a karok illeszkednek a 
palánk furataihoz. Rögzítse a felső merevítőt (G) a palánkhoz 
(A) 2 csavaralátét (H) és 2 fejcsavar (I) segítségével.

4. lépés
Rögzítse a kosárlabda gyűrűt (C) a palánkhoz (A) négy csavar 
(E), nyolc alátét (D) és négy hatlapú anya (F) segítségével. 
Helyezze a csavarokat a kosárlabda gyűrű (C), a palánk (A) és 
a tartó (G) közé. Ezen kívül tegye a négy alátétet a csavarok 
(E) és a kosárlabda gyűrű (C) közé, a fennmaradó négy 
alátétet pedig a tartó (G) és négy hatlapú anya (F) közé.

5. lépés
Húzza a dugaszolócsavarokat (J) a tartó négy furatán 
keresztül. Ügyeljen arra, hogy az anyák, a rugós alátét és a 
dugócsavarok lapos alátétje a konzol elé kerüljön. Ezen kívül 
a dugócsavarok (J) hüvelyeit a másik oldalon kell elhelyezni a 
konzol és a fal között.

6. lépés
Illessze a dugócsavarokat (J) a falban korábban elkészített 
furatokhoz, és helyezze be őket.

7. lépés
Csavarja be szorosan az összes csavart. A dugócsavarok 
(J) anyájának csavarozásakor győződjön meg arról, hogy 
az anya kifelé nyomja a csavart, és behúzza a csavart a 
hüvelybe. Következésképpen a vashenger kitágul, így a 
palánk szilárdan be van erősítve a falba.

8. lépés
A háló (B) felső oldalán hurkok találhatók. Rögzítse a 
hurkokat a gyűrű kampóin (C).

   (FI) Varoitusohje:
•	 Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen kuin asennat tai 

kokoat tämän välineen.
•	 Käytä koripallotaustalevyä vain aikuisen kanssa. 

Koripallotaustalevy ei ole lelu.
•	 Asennukseen tarvitaan vähintään 2 aikuista henkilöä.
•	 Älä riipu levystä, koska siitä voi aiheutua vakavia 

henkilövahinkoja.
•	 Koripallotaustalevyn säätö ja liikuttelu vaatii 2 aikuista 

henkilöä.
•	 Tarkasta kokoonpano ja osien kunnollinen kiristys ennen 

jokaista käyttökertaa.
•	 Koripallotaustalevy soveltuu vain kotikäyttöön.
•	 Jos käytät jakkaraa tai tikkaita kokoamisen aikana, ole 

äärimmäisen varovainen.
•	 Koripallotaustalevyn käyttö on omalla vastuullasi.

MATERIAALILUETTELO: 
A.	 Taustalevy 1x
B.	 Verkko 1x
C. 	 Rengas 1x
D. 	 Aluslevy (M8)  8x  
E. 	 Pultti (M8*45 mm)  4x
F. 	 Kuusiomutteri  4x
G. 	 Kannatin 1x 
H. 	 Aluslevy (M10) 2x
I. 	 Kantaruuvipultti x 
J. 	 Tulppapultti 4x (sisältää mutterin, jousialuslevyn, litteän 

aluslevyn ja holkin) 

OHJEET 
Vaihe 1
Määritä haluamasi sijainti taustalevylle. Taustalevyä ei saa 

asettaa lähelle ikkunoita tai muita esteitä. Taustalevy pitää 
asentaa tasaiselle seinälle, mieluiten tiiliseinälle. Epätasaiset 
pinnat eivät sovi taustalevyn asennukseen. Suosittelemme 
asettamaan taustalevyn tavalliselle 3,05 metrin korkeudelle 
mitattuna maasta renkaan yläreunaan. Suosittelemme 
matalampaa pelikorkeutta lyhyemmille pelaajille. 

Vaihe 2
Aseta kannatin (G) seinää vasten haluamaasi paikkaan. 
Tarkista vesivaa’alla, että kannatin on kohtisuorassa. 
Merkitse neljä reikää seinään kannattimen läpi. Poraa neljä 
65 mm syvää reikää ja puhdista reiät.

Vaihe 3
Suuntaa ylätuen (G) kannattimen varret ulospäin 
taustalevystä. Näin varret ovat kohdakkain taustalevyn 
reikien kanssa. Kiinnitä ylätuki (G) taustalevyyn (A) 
käyttämällä 2x aluslevyä (H) ja 2x kantaruuvipulttia (I). 

Vaihe 4
Kiinnitä koripallorengas (C) taustalevyyn (A) käyttämällä 
neljää pulttia (E), kahdeksaa aluslevyä (D) ja neljää 
kuusiomutteria (F). Aseta pultit koripallorenkaan (C), 
taustalevyn (A) ja kannattimen (G) väliin. Aseta tämän 
lisäksi neljä aluslevyä pulttien (E) ja koripallorenkaan (C) 
väliin ja loput neljä aluslevyä kannattimen (G) ja neljän 
kuusiomutterin (F) väliin. 

Vaihe 5
Aseta tulppapultit (J) kannattimen neljän reiän läpi. Varmista, 
että tulppapulttien mutterit, jousialuslevy ja litteä aluslevy 
asetetaan kannattimen etupuolelle. Lisäksi tulppapulttien (J) 
holkit on asetettava toiselle puolelle, kannattimen ja seinän 
väliin. 

Vaihe 6
Kohdista tulppapultit (J) aiemmin seinään tehtyjen reikien 
väliin ja työnnä ne sisään.

Vaihe 7 
Kiristä kaikki pultit tiukasti. Kun ruuvaat tulppapulttien (J) 
mutteria, varmista, että mutteri työntää ruuvia ulospäin ja 
vetää pultin holkin sisään. Tämän seurauksena rautasylinteri 
laajentui niin, että taustalevy kiinnittyi tiukasti seinään. 

Vaihe 8
Verkon (B) yläpuolella on lenkkejä. Kiinnitä lenkit renkaan (C) 
koukkuihin.

   (GR) Προειδοποιητική οδηγία:

•	 Διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες πριν επιχειρήσετε 
να εγκαταστήσετε ή να συναρμολογήσετε αυτόν τον 
εξοπλισμό.

•	 Η χρήση του ταμπλώ μπασκέτας πρέπει να γίνεται μόνο 
από έναν ενήλικα. Το ταμπλώ μπασκέτας δεν είναι παιχνίδι

•	 Η εγκατάσταση πρέπει να γίνεται από τουλάχιστον 2 
ενήλικες.

•	 Μην κρεμιέστε από το καλάθι, αυτό μπορεί να προκαλέσει 
σοβαρούς τραυματισμούς.

•	 Οι προσαρμογές και η μετακίνηση του ταμπλό μπάσκετ 
πρέπει να πραγματοποιούνται από 2 ενήλικες.

•	 Ελέγξτε τη συναρμολόγηση και αν τα εξαρτήματα είναι 
στερεωμένα καλά, πριν από κάθε χρήση.

•	 Το ταμπλώ της μπασκέτας είναι κατάλληλο μόνο για 
οικιακή χρήση.  

•	 Αν χρησιμοποιήσετε σκαλοπάτι ή σκάλα κατά τη διάρκεια 
της συναρμολόγησης, να είστε εξαιρετικά προσεκτικοί. 

•	 Η χρήση του ταμπλώ μπασκέτας είναι υπό δική σας ευθύνη. 

ΛΊΣΤΑ ΥΛΙΚΏΝ:
A. 	 Ταμπλό 1x
Β. 	 Δύχτι 1x
Γ. 	 Στεφάνι 1x
D. 	 Washer (M8) 8x
E. 	 Μπουλόνι (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Εξάγωνο παξιμάδι 4x
G. 	 Βάση 1x
H. 	 Washer (M10) 2x
I. 	 Μπουλόνι κεφαλής 2x
J. 	 Μπουλόνι βύσματος 4x (Περιλαμβάνονται παξιμάδια, 

ροδέλα ελατηρίου, επίπεδη ροδέλα και μανίκι)

ΕΝΤΟΛΉ
Βήμα 1
Προσδιορίστε την επιθυμητή θέση για το ταμπλό. Το ταμπλό 
δεν μπορεί να τοποθετηθεί κοντά σε παράθυρα ή άλλα 
εμπόδια. Το ταμπλό πρέπει να τοποθετηθεί σε επίπεδο 
τοίχο, κατά προτίμηση σε τοίχο από τούβλα. Οι ανώμαλες 
επιφάνειες δεν είναι κατάλληλες για την εγκατάσταση του 
ταμπλό. Συνιστάται να τοποθετήσετε το ταμπλό στο κανονικό 
ύψος των 3,05 μέτρων, μετρούμενο από το έδαφος έως 
την κορυφή του δακτυλίου. Συνιστάται χαμηλότερο ύψος 
παιχνιδιού για μικρότερους παίκτες.



Βήμα 2
Τοποθετήστε το βραχίονα (G) στον τοίχο στην επιθυμητή 
θέση. Ελέγξτε εάν το βραχίονα είναι κάθετα με αλφάδι. 
Σημειώστε τις τέσσερις οπές στον τοίχο μέσω του βραχίονα. 
Τρυπήστε τέσσερις οπές βάθους 65mm και καθαρίστε τις 
οπές.

Βήμα 3
Στρέψτε τους βραχίονες βραχίονα του άνω στηρίγματος 
(G) προς τα έξω του ταμπλό. Ως αποτέλεσμα, οι βραχίονες 
ευθυγραμμίζονται με τις οπές του ταμπλό. Ασφαλίστε το άνω 
στήριγμα (G) στην πίσω πλακέτα (A) χρησιμοποιώντας 2x 
ροδέλες (H) και 2x κοχλία (I).

Βήμα 4
Ασφαλίστε το στεφάνι μπάσκετ (C) στον πίνακα (A) 
χρησιμοποιώντας τέσσερα μπουλόνια (E), οκτώ ροδέλες 
(D) και τέσσερα εξαγωνικά παξιμάδια (F). Τοποθετήστε τα 
μπουλόνια μεταξύ του δακτυλίου μπάσκετ (C), του ταμπλό 
(A) και του βραχίονα (G). Επιπλέον, τοποθετήστε τις τέσσερις 
ροδέλες ανάμεσα στους κοχλίες (Ε) και τον δακτύλιο μπάσκετ 
(C) και τις υπόλοιπες τέσσερις ροδέλες μεταξύ του βραχίονα 
(G) και των τεσσάρων εξαγωνικών παξιμαδιών (F).

Βήμα 5
Τοποθετήστε τα μπουλόνια (J) μέσω των τεσσάρων οπών του 
βραχίονα. Βεβαιωθείτε ότι τα παξιμάδια, η ροδέλα ελατηρίου 
και η επίπεδη ροδέλα των μπουλονιών είναι τοποθετημένα 
μπροστά από το στήριγμα. Επιπλέον, τα μανίκια στα 
μπουλόνια (J) πρέπει να τοποθετηθούν στην άλλη πλευρά, 
μεταξύ του βραχίονα και του τοίχου.

Βήμα 6
Ευθυγραμμίστε τα μπουλόνια (J) με τις προηγούμενες οπές 
στον τοίχο και τοποθετήστε τα.

Βήμα 7
Βιδώστε καλά όλα τα μπουλόνια. Όταν βιδώνετε το παξιμάδι 
των μπουλονιών (J), βεβαιωθείτε ότι το παξιμάδι ωθεί τη 
βίδα προς τα έξω και τραβά το μπουλόνι στο μανίκι. Κατά 
συνέπεια, ο σίδηρος κύλινδρος επεκτάθηκε, έτσι ώστε η 
πλάτη να στερεώνεται σταθερά στον τοίχο.

Βήμα 8
Στην επάνω πλευρά του διχτυού (Β) θα βρείτε βρόχους. 
Ασφαλίστε τους βρόχους στα άγκιστρα του δακτυλίου (C).

  (LAT) Brīdinājuma instrukcija:
•	 Pirms mēģiniet uzstādīt vai salikt šo aprīkojumu, rūpīgi 

izlasiet visus norādījumus.
•	 Basketbola vairogu izmantot tikai pieaugušajam. 

Basketbola vairogs nav rotaļlieta.
•	 Uzstādīšānu veikt vismaz 2 pieaugušajiem.
•	 Nekarājaties aiz gredzena, tas var izraisīt nopietnus 

miesas bojājumus.
•	 Basketbola vairoga pielāgošana un pārvietošana jāveic 2 

pieaugušajiem.
•	 Pirms katras lietošanas reizes pārbaudiet konstrukciju un 

vai daļas ir cieši nostiprinātas.
•	 Basketbola vairogs ir piemērots tikai mājas lietošanai.
•	 Ja montāžas laikā izmantojat pakāpienu vai kāpnes, esiet 

īpaši piesardzīgs.
•	 Basketbola vairoga izmantošana ir jūsu pašu risks.

MATERIĀLU SARAKSTS:
A. 	 Vairogs 1x
B. 	 Tīkls 1x
C. 	 Gredzens 1x
D. 	 Paplāksne (M8) 8x
E. 	 Skrūve (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Sešstūra uzgrieznis 4x
G. 	 Kronšteins 1x
H. 	 Paplāksne (M10) 2x
I. 	 Galvas skrūve 2x
J. 	 Dībelis 4x (iekļauts uzgrieznis, atsperes paplāksne, 

plakanā paplāksne un uzmava)

INSTRUKCIJA
Solis 1
Nosakiet vēlamo vairoga atrašanās vietu. Vairogu nedrīkst 
novietot pie logiem vai citiem šķēršļiem. Vairogs jāuzstāda uz 
līdzenas, vēlams, ķieģeļu sienas. Nevienmērīgas virsmas nav 
piemērotas vairoga uzstādīšanai. Vairogu ieteicams uzstādīt 
standarta, 3,05 metru augstumā, mērot no zemes līdz 
gredzena augšdaļai. Īsākiem spēlētājiem ieteicams izmantot 
mazāku augstumu.

Solis 2
Novietojiet kronšteinu (G) pie sienas vēlamajā vietā. Ar 
līmeņrādi pārbaudiet, vai kronšteins novietots perpendikulāri. 
Caur kronšteinu atzīmējiet četrus caurumus uz sienas. 
Izurbiet četrus 65 mm dziļus caurumus un iztīriet tos.

Solis 3
Nomērķējiet kronšteina rokas no augšējā stiprinājuma (G) uz 
vairoga ārpusi. Rezultātā rokas sakrīt ar vairoga caurumiem. 
Nostipriniet augšējo kronšteinu (G) pie vairoga (A), izmantojot 
2x paplāksnes (H) un 2x galvas skrūves (I).

Solis 4
Nostipriniet basketbola gredzenu (C) pie vairoga (A), 
izmantojot četras skrūves (E), astoņas paplāksnes (D) un 
četrus sešstūra uzgriežņus (F). Ievietojiet skrūves starp 
basketbola gredzenu (C), vairogu (A) un kronšteinu (G). 
Turklāt ievietojiet četras paplāksnes starp skrūvēm (E) un 
basketbola gredzenu (C) un pārējās četras paplāksnes starp 
kronšteinu (G) un četriem sešstūra uzgriežņiem (F).

Solis 5
Ievietojiet dībeļus (J) caur četrām stiprinājuma atverēm. 
Pārliecinieties, ka uzgriežņi, atsperes paplāksne un plakanā 
paplāksne ir novietotas kronšteina priekšā. Turklāt uzmavas 
uz dībeļiem (J) jānovieto otrā pusē, starp kronšteinu un sienu.

Solis 6
Saskaņojiet dībeļus (J) ar iepriekš izveidotajām caurumiem 
sienā un ievietojiet tos.

Solis 7
Cieši pieskrūvējiet visas skrūves. Pieskrūvējot dībeļu 
uzgriežņus (J), pārliecinieties, ka uzgrieznis izspiež skrūvi 
uz āru un ievelk skrūvi uzmavā. Līdz ar to dzelzs cilindrs 
izplešas, tāpēc vairogs ir stingri nostiprināta sienā.

Solis 8
Tīkla augšējā pusē (B) atradīsit cilpas. Nostipriniet cilpas uz 
gredzena āķiem (C).

   (LTU) Įspėjamasis tekstas:
•	 Prieš naudodami ar montuodami prietaisą, atidžiai 

perskaitykite visas instrukcijas.
•	 Krepšinio lentą gali naudoti tik suaugęs žmogus. Tai nėra 

žaislas.
•	 Surinkimą visada turi atlikti bent 2 suaugusieji.
•	 Nesikabinkite ir nelipkite ant taikinio, nes tai gali sukelti 

rimtų sužalojimų.
•	 Krepšinio lentos reguliavimą ir padėties pakeitimą turi 

atlikti 2 suaugusieji.
•	 Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite, ar visos dalys gerai 

yra pritvirtintos.
•	 Krepšinio lenta tinkama naudoti tik buityje.
•	 Jei montuodami naudojate laiptelį ar kopėčias, būkite ypač 

atsargūs.
•	 Krepšinio lentos naudojimas yra jūsų pačių rizika.

ĮRANGOS SĄRAŠAS:
A. 	 Lenta 1x
B. 	 Tinklas 1x
C. 	 Žiedas 1x
D. 	 Poveržlė (M80 8x
E. 	 Varžtas (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Šešiakampė veržlė 4x
G. 	 Laikiklis 1x
H. 	 Poveržlė (M10) 2x
I. 	 Pritvirtinimo varžtas 2x
J. 	 Kištukinis varžtas 4x (įskaitant veržlę, spyruoklinę 

poveržlę, plokščią poveržlę ir įvorę)

INSTRUKCIJA
1 žingsnis
Nustatykite norimą krepšinio lentos vietą. Lenta neturėtų 
būti montuojama šalia langų ar kitų kliūčių. Lentą reikia 
montuoti ant plokščios sienos, geriausia - plytų sienos. 
Krepšinio lentos montavimui netinka nelygūs paviršiai. 
Rekomenduojama lentą montuoti įprastame 3,05 metrų 
aukštyje, matuojant nuo žemės iki žiedo viršaus. Mažesniems 
žaidėjams rekomenduojamas mažesnis žaidimo aukštis.

2 žingsnis
Pridėkite laikiklį (G) norimoje vietoje prie sienos. Gulsčiuku 
patikrinkite, ar laikiklis yra statmenai pridėtas. Pažymėkite 
keturias skylutes ant sienos per laikiklį. Išgręžkite keturias 
65 mm gylio skyles ir išvalykite jas.

3 žingsnis
Viršutinio laikiklio svirtis (G) nukreipkite į lentos išorę. Tai turi 
laikiklio svirtelės sulyginti su lentos skylėmis. Viršutinį laikiklį 
(G) pritvirtinkite prie lentos užpakalinės dalies (A) naudodami 
2x poveržles (H) ir 2x pritvirtinimo varžtus (I).

4 žingsnis
Pritvirtinkite krepšinio lanką (C) prie lentos (A) keturiais 
varžtais (E), aštuoniomis poveržlėmis (D) ir keturiomis 
šešiakampėmis veržlėmis (F). Įdėkite varžtus tarp krepšinio 
lanko (C), lentos (A) ir laikiklio (G). Be to, įdėkite keturias 
poveržles tarp varžtų (E) ir krepšinio žiedo (C), o likusias  

keturias poveržles - tarp laikiklio (G) ir keturių šešiakampių 
veržlių (F).

5 žingsnis
Įkiškite kištuko varžtus (J) per keturias laikiklio angas. 
Įsitikinkite, kad veržlės, spyruoklinė poveržlė ir plokščia 
kaiščių varžtų poveržlė yra išdėstytos laikiklio priekyje. 
Be to, uždėkite įvorės ant kištukinių varžtų (J) ir įdėkite jas 
priešingoje pusėje, tarp laikiklio ir sienos.

6 žingsnis
Kištukinius varžtus (J) sulygiuokite su anksčiau padarytomis 
skylėmis sienoje ir kištukinius varžtus įstatykite į sieną.

7 žingsnis
Tvirtai priveržkite visus varžtus. Priverždami kaištukinio 
varžto (J) veržlę, veržlė turi stumti varžtą į išorę taip, kad 
varžtas įsitrauktų į įvorę. Dėl to geležinis cilindras išsiplečia 
ir lenta tvirtai pritvirtinama prie sienos.

8 žingsnis
Tinklo (B) viršuje rasite kilpas. Pritvirtinkite kilpas prie žiedo 
kablių (C).

   (SLO) Varnostna navodila:
•	 Pred namestitvijo ali montažo opreme natančno preberite 

vsa navodila.
•	 Košarkarsko tablo naj uporabljajo samo odrasli. 

Košarkarska tabla ni igrača.
•	 Namestitev naj izvedeta najmanj 2 odrasli osebi.
•	 Ne obešajte se za gol, to lahko povzroči resne telesne 

poškodbe.
•	 Prilagoditve in premikanje košarkarske table morata 

opraviti 2 odrasli osebi.
•	 Pred vsako uporabo preverite sestavo in ali so vsi deli 

dobro pritrjeni.
•	 Košarkarska tabla je primerna samo za domačo uporabo.
•	 Če med montažo uporabljate stopnico ali lestev, bodite 

zelo previdni.
•	 Uporaba košarkarske table je na lastno odgovornost.

SEZNAM MATERIALOV:
A. 	 Tabla 1x
B. 	 Mreža 1x
C. 	 Obroč 1x
D. 	 Podložka (M8) 8x
E. 	 Vijak (M8 * 45 mm) 4x
F. 	 Šesterokotna matica 4x
G. 	 Nosilec 1x
H. 	 Podložka (M10) 2x
I. 	 Vijak z lečasto glavo 2x
J. 	 Vtični vijak 4x (vključno z matico, vzmetno podložko, 

ravno podložko in tulcem)

NAVODILA
Korak 1
Določite želeno mesto za tablo. Tabla naj ne bo nameščena 
blizu oken ali drugih ovir. Tablo je treba namestiti na ravno 
steno, po možnosti na opečnato. Neenakomerne površine 
niso primerne za namestitev table. Priporočljivo je, da tablo 
namestite na običajni višini 3,05 metra, merjeno od tal do 
vrha obroča. Nižja igralna višina je priporočljiva za manjše 
igralce.

Korak 2
Namestite nosilec (G) na steno, na želeno mesto. Preverite 
ali je nosilec pravokoten na vodno tehtnico. Skozi nosilec 
označite štiri luknje na steni. Izvrtajte štiri luknje globine 65 
mm in jih očistite.

Korak 3
Usmerite roke nosilca zgornjega nosilca (G) na zunanjo stran 
table. Kot rezultat so roke poravnane z luknjami na tabli. Z 
dvema podložkama (H) in dvema vijakoma z lečasto glavo (I) 
pritrdite zgornji nosilec (G) na tablo (A).

Korak 4
Košarkarski obroč (C) pritrdite na tablo (A) s štirimi vijaki (E), 
osmimi podložkami (D) in štirimi šesterokotnimi maticami 
(F). Vijake namestite med košarkarski obroč (C), tablo (A) in 
nosilec (G). Poleg tega namestite štiri podložke med vijake 
(E) in košarkarski obroč (C), preostale štiri podložke pa med 
nosilec (G) in štiri šesterokotne matice (F).

Korak 5
Vstavite vijake (J) skozi štiri luknje na nosilcu. Prepričajte se, 
da so matice, vzmetna podložka in ravna podložka vijakov 
postavljeni pred nosilec. Poleg tega morajo biti tulci na vijakih 
(J) nameščeni na drugi strani, med nosilcem in steno.

Korak 6
Poravnajte vtične vijake (J) s predhodno narejenimi luknjami 
v steni in jih vstavite.



Korak 7
Vse vijake dobro privijte. Ko privijete matico vtičnega vijaka 
(J), poskrbite, da matica potisne vijak navzven in povleče vijak 
v tulec. Posledično se je železni cilinder razširil, tako da je 
tabla trdno pritrjena na steno.

Korak 8
Na zgornji strani mreže (B) boste našli zanke. Zanke 
namestite na kljuke obroča (C).

   (EST) Hoiatusjuhis:
•	 Enne paigaldamist või kokkupanemist lugege palun 

juhised hoolikalt läbi.
•	 Korvpallilauda võib kasutada ainult täiskasvanu. 

Korvpallilaud pole mänguasi.
•	 Paigaldama peaks vähemalt kaks täiskasvanut.
•	 Ärge rippuge korvil, see võib põhjustada tõsiseid 

kehavigastusi.
•	 Korvpallilauda tohivad reguleerida ja teisaldada ainult 

täiskasvanud.
•	 Enne iga kasutamist kontrollige koostet ja seda, kas osad 

on tihedalt kinnitatud.
•	 Korvpallilaud sobib ainult koduseks kasutamiseks.
•	 Kui kasutate monteerimisel astet või redelit, olge eriti 

ettevaatlik.
•	 Korvpallilaua kasutamine on omal vastutusel.

MATERJALIDE LOEND: 
A. Tagaplaat 1x
B. Võrk   1x
C. Rõngas   1x
D. Seib (M8)   8x  
E. Polt (M8 * 45 mm)  4x
F. Kuuskantmutter  4x
G. Kronstein  1x 
H. Seib (M10)  2x
I. Peaga kruvi 2x 
J. Tüüblipolt   4x (koos mutri, vedruseibi, lameda seibi ja 

hülsiga) 

JUHEND 
Samm 1
Määrake tagaplaadi jaoks soovitud asukoht. Tagaplaati 
ei tohi asetada akende ega muude takistuste lähedale. 
Tagaplaat tuleks paigaldada tasasele seinale, eelistatavalt 
telliskiviseinale. Ebaühtlased pinnad ei sobi tagaplaadi 
paigaldamiseks. Soovitatav on asetada tagaplaat tavalisele 
kõrgusele 3,05 meetrit, mõõdetuna maast kuni rõnga 
ülaosani. Lühematele mängijatele on soovitatav madalam 
mängukõrgus. 

Samm 2
Asetage kinnitus (G) soovitud kohas vastu seina. Kontrollige, 
kas kinnitus on vesiloodiga risti. Märkige kinnituse kaudu 
seinale neli auku. Puurige neli 65 mm sügavust auku ja 
puhastage augud.

Samm 3
Suunake ülemise kinnituse (G) eenduvad osad välisküljele. 
Selle tulemusena on eenduvad osad joondatud tagaplaadi 
aukudega. Kinnitage ülemine kinnitus (G) tagaplaadi (A) 
külge, kasutades 2x seibi (H) ja 2x peaga kruvi (I). 

Samm 4
Kinnitage korvpallirõngas (C) tagaplaadi (A) külge nelja poldi 
(E), kaheksa seibi (D) ja nelja kuuskantmutri (F) abil. Pange 
poldid korvpallirõnga (C), tagaseina (A) ja kinnituse (G) 
vahele. Lisaks asetage neli seibi poltide (E) ja korvpallirõnga 
(C) vahele ning ülejäänud neli seibi kinnituse (G) ja nelja 
kuuskantmutri (F) vahele. 

Samm 5
Lükake tüüblipoldid (J) läbi kinnituse nelja augu. Veenduge, et 
tüüblipoltide mutrid, vedruseib ja lame seib asuksid kinnituse 
ees. Lisaks tuleb tüüblite (J) hülsid paigutada teisele küljele, 
klambri ja seina vahele. 

Samm 6
Joondage tüüblipoldid (J) seina eelnevalt tehtud aukudega ja 
pange need sisse.

Samm 7
Keerake kõik poldid tihedalt kinni. Tüüblipoltidele (J) mutri 
kruvimisel veenduge, et mutter suruks kruvi väljapoole 
ja tõmbaks poldi hülsi sisse. Selle tulemusel laieneb 
raudsilinder, nii et tagaplaat on kindlalt seinale kinnitatud. 

Samm 7
Võrgu (B) ülapoolelt leiate silmused. Kinnitage silmused 
rõnga konksude külge (C).

   (HR) Upozorenje:
•	 Detaljno pročitajte upute prije montaže ili sastavljanja ove 

opreme.
•	 Košarkašku ploču smiju upotrebljavati samo odrasli. 

Košarkaška ploča nije igračka.
•	 Montažu moraju izvoditi minimalno 2 odrasle osobe.
•	 Nemojte se vješati po ploči jer može doći do ozbiljnih 

ozljeda.
•	 Prilagodbe i pomicanje košarkaške ploče moraju izvoditi 2 

odrasle osobe.
•	 Prije svake upotrebe pregledajte čvrstoću spojeva i svih 

njegovih dijelova.
•	 Košarkaška ploča prikladna je samo za kućnu upotrebu.
•	 Budite jako pažljivi ako tijekom sastavljanja koristite 

stepenice ili ljestve.
•	 Košarkašku ploču upotrebljavajte na svoj vlastiti rizik.

LISTA MATERIJALA:
 A. 	Ploča 1x
 B. 	Mrežica 1x 
 C. 	 Prsten 1x 
 D. 	podlošci matice (M8) 8x 
 E. 	 Vijak (M8 * 45MM) 4x 
 F. 	 Šesterokutna matica 4x 
 G. 	Nosač 1x 
 H. 	Podloška (M10) 2x
 I.  	 vijak s glavom 2x 
 J. 	 Čelični vijak 4x (uključujući maticu, opružnu podlošku, 

ravnu podlošku i čahuru)

UPUTA 
Korak 1
Odredite željeno mjesto ploče. Ploča ne smije biti postavljen 
u blizini prozora ili drugih prepreka. Dasku treba postaviti na 
ravni zid, po mogućnosti zid od opeke. Neravne površine nisu 
prikladne za postavljanje znaka. Preporuča se postavljanje 
daske na normalnu visinu od 3,05 metara, mjereno od tla do 
vrha prstena. Niža visina igre preporučuje se za manje igrače. 

Korak 2 
Postavite nosač (G) na željeno mjesto uza zid. Provjerite 
libelom da je nosač ovješen. Označite četiri rupe na zidu kroz 
nosač. Izbušite četiri rupe dubine 65 mm i očistite rupe. 

Korak 3
Usmjerite krakove gornjeg nosača (G) prema vanjskoj strani 
ploče. Kao rezultat toga, krakovi za jamčevinu poravnati su s 
rupama ploče. Pričvrstite gornji nosač (G) na stražnju stranu 
ploče (A) pomoću 2x podloške (H) i 2x vijka s poklopcem (I).

Korak 4 
Osigurajte obruč za košarku (C) na stražnjoj ploči (A) s četiri 
vijka (E), osam podložnih pločica (D) i četiri šesterokutne 
matice (F). Postavite svornjake između obruča za košarku (C), 
stražnje ploče (A) i nosača (G). Uz to, postavite četiri podloške 
između vijaka (E) i obruča za košarku (C), a preostale četiri 
podloške između nosača (G) i četiri šesterokutne matice (F).

Korak 5 
Umetnite tiple (J) kroz četiri rupe u nosaču. Obavezno 
postavite matice, opružnu podlošku i ravnu podlošku vijaka 
čepa na prednjoj strani nosača. Osim toga, postavite čahure 
na vijke (J) i ugradite ih na suprotnu stranu, između nosača 
i zida.

Korak 6 
Poravnajte vijke utikača (J) s prethodno napravljenim rupama 
na zidu i umetnite vijke utikača u zid.

Korak 7 
Sigurno zategnite sve vijke. Tijekom zatezanja matice vijka (J), 
matica morate gurnuti vijak prema van tako da se vijak uvuče 
u čahuru. Kao rezultat, željezni cilindar se širi, učvršćujući 
ploču čvrsto u zid.

Korak 8 
Na vrhu mreže (B) pronaći ćete petlje. Pričvrstite petlje na 
kuke prstena (C).

    (UA) Попереджувальна 	
	 інструкція:

•	 Перед початком установки або монтажу цього 
обладнання уважно прочитайте всю інструкцію.

•	 Використовувати баскетбольний щит може тільки 
дорослий. Баскетбольний щит не є іграшка.

•	 Установка повинна виконуватися мінімум 2-ма 
дорослими.

•	 Не чіпляйтесь та на вилазьте на ціль, це може призвести 
до серйозних травм.

•	 Коригування та переміщення баскетбольного щита 
повинні здійснюватися двома дорослими.

•	 Перед кожним використанням, перевіряйте якість 

збірки, чи деталі надійно закріплені.
•	 Баскетбольний щит призначений тільки для 

домашнього використання.
•	 Якщо ви використовуєте сходинку або сходи під час 

монтажу, будьте дуже обережні.
•	 Використовуйте баскетбольний щит на свій страх і 

ризик.

СПИСОК МАТЕРІАЛІВ:
A. 	 Щит 1x
В. 	 Сітка 1x
C. 	 Кільце 1x
D. 	 Шайба (M8) 8x
E. 	 Болт (M8 * 45 мм) 4x
F. 	 Шестигранна гайка 4x
G. 	 Кронштейн 1x
Н.	 Шайба H. (M10) 2x
I. 	 Болт з головкою 2 шт.
J. 	 Заглушка 4 шт. (Включаючи гайку, пружинну шайбу, 

плоску шайбу і втулку)

ІНСТРУКЦІЯ
Крок 1
Визначте бажане місце для щита. Щит не можна ставити 
поряд з вікнами або іншими перешкодами. Щит слід 
встановлювати на рівній стіні, бажано цегляній. Нерівні 
поверхні не підходять для установки щита. Бажано 
розмістити щит на стандартній висоті 3,05 метра, яка 
вимірюється від землі до верху кільця. Для гравців 
низького зросту рекомендується менша ігрова висота.

Крок 2
Прикладіть кронштейн (G) до стіни в бажаному місці. 
За допомогою рівня перевірте, чи перпендикулярно 
розміщений кронштейн. Відзначте чотири отвори на 
стіні через кронштейн. Просвердліть чотири отвори 
завглибшки 65 мм і очистіть отвори.

Крок 3
Направте рукава кронштейна (G) на зовнішню сторону 
щита. В результаті рукава збігаються з отворами на щиті. 
Прикріпіть верхню скобу (G) до задньої панелі (A) за 
допомогою 2 шайб (H) і 2 болтів з головкою (I).

Крок 4
Закріпіть баскетбольне кільце (C) на щиті (A) за 
допомогою чотирьох болтів (E), восьми шайб (D) і 
чотирьох шестигранних гайок (F). Помістіть болти між 
баскетбольним кільцем (C), щитом (A) і кронштейном 
(G). Крім того, помістіть чотири шайби між болтами (E) і 
баскетбольним кільцем (C), а решту чотири шайби між 
кронштейном (G) і чотирма шестигранними гайками (F).

Крок 5
Вставте заглушки (J) в чотири отвори кронштейна. 
Переконайтеся, що гайки, пружинна шайба і плоска 
шайба болтів заглушки знаходяться перед кронштейном. 
Крім того, втулки на дюбелях (J) повинні бути розміщені з 
іншого боку, між кронштейном і стіною.

Крок 6
Зіставте заглушки (J) з раніше виконаними отворами в 
стіні і вставте їх.

Крок 7
Щільно закрутіть всі болти. При закручуванні гайки болтів 
заглушки (J) переконайтеся, що гайка виштовхує гвинт 
назовні і втягує болт в втулку. Отже, залізний циліндр 
розширився, так що щит міцно закріпився в стіні.

Крок 8
На верхній стороні сітки (B) ви знайдете петлі. Закріпіть 
петлі на гачках кільця (С).

   (RO) Text de avertisment
•	 Citiți toate instructțiinile cu atenție înainte de a folosi sau 

de a monta aparatul. 
•	 Backboardul de baschet poate fi folosit doar de către un 

adult. Nu este nici o jucărie. 
•	 Montajul trebuie făcut de către cel puțin doi adulți. 
•	 Nu vă agățați nici nu vă cățărați în el, acesta poate cauza 

leziuni grave. 
•	 Modificări și mutarea acestui backboard baschet trebuie 

făcut de către doi adulți. 
•	 Verificați înainte de fiecare folosire montajul și  dacă toate 

piesele sunt bine fixate. 
•	 Backboardul baschet este doar pentru uz casnic. 
•	 Dacă folosiți o scară în timpul montajului, fiți extrem de 

prudent. 
•	 Folosirea acestui backboard baschet este pentru risc 

propriu. 



LISTA DE MATERIALE:
A. 	 Panou 1x
B. 	 Plasă 1x
C. 	 Inel 1x
D. 	 Șaibă (M8) 8x
E. 	 Bolț (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Piuliță hexagonală 4x
G. 	 Suport 1x
H. 	 Șaibă (M10) 2x
I. 	 Șurub cu cap  2x
J. 	 Șurub tampon 4x (Inclusiv piuliță, șaibă cu arc, șaibă plata 

și manșon)

INSTRUCȚIUNI
Pasul 1
Determinați locația dorită pentru panou. Panoul nu poate fi 
amplasat lângă ferestre sau alte obstacole. Panoul ar trebui 
să fie instalat pe un perete plan, de preferință un perete de 
cărămidă. Suprafețele denivelate nu sunt potrivite pentru 
instalarea panoului. Este recomandabil să plasați panoul la 
înălțimea standard de 3,05 metri, măsurată de la sol până 
la vârful inelului. Se recomandă o înălțime de joc mai mică 
pentru jucătorii mai mici de înălțime.

Pasul 2
Așezați consola (G) de perete în locația dorită. Verificați 
dacă consola este perpendiculară cu o nivelă cu bulă de 
aer. Marcați cele patru găuri pe perete prin intermediul 
suportului. Faceți patru găuri de 65 mm adâncime și curățați 
găurile.

Pasul 3
Îndreptați brațele de fixare ale arcadei superioare (G) către 
exteriorul panoului. Ca rezultat, brațele sunt aliniate cu 
găurile panoului. Fixați suportul superior (G) de placa din 
spate (A) folosind 2 șaibe (H) și 2x șurub cu cap (I).

Pasul 4
Fixați inelul de baschet (C) pe panoul (A) folosind patru 
șuruburi (E), opt șaibe (D) și patru piulițe hexagonale (F). 
Amplasați șuruburile între inelul de baschet (C), panoul (A) și 
consola (G). Mai mult, așezați cele patru șaibe între șuruburi 
(E) și inelul de baschet (C) și cele patru șaibe rămase între 
suport (G) și cele patru piulițe hexagonale (F).

Pasul 5
Amplasați șuruburile tampon (J) prin cele patru găuri ale 
suportului. Asigurați-vă că piulițele, șaibele cu arc și șaibele 
plate ale șuruburilor sunt amplasate în fața suportului. În 
plus, manșoanele șuruburilor tampon (J) trebuie plasate pe 
cealaltă parte, între suport și perete.

Pasul 6
Aliniați șuruburile tampon (J) cu găurile făcute anterior în 
perete și introduceți-le.

Pasul 7
Înșurubați bine toate șuruburile. Când înșurubați piulița 
șuruburilor tampon(J), asigurați-vă că piulița împinge șurubul 
în afară și trage șurubul în manșon. În consecință, cilindrul de 
fier s-a extins astfel încât panoul este fixat ferm în perete.

Pasul 8
În partea superioară a plasei (B) veți găși bucle. Fixați buclele 
pe cârligele inelului (C).

   (BG) Предупредителна 	  
инструкция:

•	 Прочетете внимателно всички инструкции преди да 
използвате или монтирате това оборудване.

•	 Баскетболното табло може да се използва само от 
възрастен. Това не е играчка.

•	 Монтажът трябва винаги да се извършва от поне двама 
възрастни.

•	 Не се увисвайте на коша, това може да доведе до 
сериозни наранявания.

•	 Настройките и преместването на баскетболното табло 
трябва да се извършват от двама възрастни.

•	 Преди всяка употреба проверявайте монтажа и дали 
частите са здраво закрепени 

•	 Баскетболното табло е подходящо само за домашна 
употреба.

•	 Ако използвате стълба по време на монтажа, бъдете 
изключително внимателни.

•	 Използването на баскетболното табло е на ваш 
собствен риск.

СПИСЪК НА МАТЕРИАЛИТЕ:
А. 	 Табло1x
B. 	 Мрежа 1x
C. 	 Кош 1x
D. 	 Шайба (M8) 8x
E. 	 Болт (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Шестостенна гайка 4x

G. 	 Скоба 1x
H. 	 Шайба (M10) 2x
I. 	 Винт 2x
J. 	 Винт 4x (включително гайка, пружинна шайба, плоска 

шайба и дюбел)

ИНСТРУКЦИИ
Стъпка 1
Определете желаното място за таблото. Таблото не 
трябва да се поставя близо до прозорци или други 
препятствия. Таблото трябва да се монтира на равна 
стена, за предпочитане тухлена стена. Неравномерните 
повърхности не са подходящи за монтажа. 
Препоръчително е таблото да се постави на височина 
от 3,05 метра, измерена от земята до върха на коша. 
По-ниска височина на игра се препоръчва за по-ниски 
играчи.

Стъпка 2
Поставете скобата (G) на желаното място до стената. 
Проверете с нивелир, дали скобата е перпендикулярно 
поставена. Маркирайте четирите отвора на стената през 
скобата. Пробийте четири отвора с дълбочина 65мм и 
почистете отворите.

Стъпка 3
Насочете рамената на горната скоба (G) към външната 
страна на таблото. В резултат, рамената са подравнени с 
отворите на таблото. Прикрепете горната скоба (G) към 
гърба на таблото (A) с помощта на 2x шайби (H) и 2x винта 
(I).

Стъпка 4
Закрепете баскетболния кош (C) към таблото (A) с четири 
болта (E), осем шайби (D) и четири шестостенни гайки 
(F). Поставете болтовете между баскетболния кош (C), 
таблото (A) и скобата (G). Освен това поставете четири 
шайби между болтовете (E) и баскетболния кош (C), а 
останалите четири шайби между скобата (G) и четири 
шестостенни гайки (F).

Стъпка 5
Поставете винтовете (J) през четирите отвора в скобата. 
Уверете се, че гайките, пружинната шайба и плоската 
шайба са поставени пред скобата. Дюбелите за винтове 
(J) трябва да се поставят от другата страна, между скобата 
и стената.

Стъпка 6
Подравнете винтове (J) с предварително направените 
отвори в стената и ги поставете в отворите.

Стъпка 7
Затегнете здраво всички винтове. Докато затягате гайката 
на винта (J), гайката трябва да изтласка винта навън, така 
че винтът да се прибере в дюбела. В резултат на това 
железният цилиндър се разширява, закрепвайки здраво 
дъската в стената.

Стъпка 8
В горната част на мрежата (B) ще намерите бримки. 
Прикрепете бримките към куките на коша 
(C).

   (SK) Výstražné pokyny:
•	 Predtým, ako sa pokúsite nainštalovať alebo namontovať 

toto zariadenie, dôkladne si prečítajte všetky pokyny.
•	 Používajte dosku na basketbal len dospelým. Basketbalová 

doska nie je hračka.
•	 Inštalácia by mala byť vykonaná minimálne dvoma 

dospelými.
•	 Nevešajte sa na kruh, mohlo by to viesť k vážnym 

poraneniam osôb.
•	 Nastavenie a presunutie dosky na basketbal musia 

vykonať 2 dospelí.
•	 Skontrolujte zostavu tesne pred každým použitím.
•	 Basketbalová doska je vhodná len pre domáce použitie.
•	 Ak počas montáže používate schodík alebo rebrík, buďte 

veľmi opatrní.
•	 Použitie basketbalovej dosky je na vlastné riziko.

ZOZNAM SÚČIASTOK:
A. 	 Zadná doska 1x
B. 	 Sieť 1x
C. 	 Kruh 1x
D. 	 Podložka (M8) 8x
E. 	 Skrutka (M8 * 45MM) 4x
F. 	 Šesťhranná matica 4x
G. 	 Konzola 1x
H. 	 Podložka (M10) 2x
I. 	 Skrutka s hlavou2x
J. 	 Závrtná skrutka 4x (vrátane matice, pružnej podložky, 

plochej podložky a objímky)

POKYNY
Krok 1
Určite požadované umiestnenie zadnej dosky. Opierka 
by nemala byť umiestnená v blízkosti okien alebo iných 
prekážok. Opierka by mala byť inštalovaná na rovnej stene, 
najlepšie tehlovej. Nerovný povrch nie je na inštaláciu 
zadnej dosky vhodný. Odporúča sa umiestniť zadnú dosku v 
pravidelnej výške 3,05 metra, meranej od zeme až po vrchol 
kruhu. Pre nižších hráčov sa odporúča nižšia výška hry.

Krok 2
Umiestnite konzolu (G) na požadované miesto na stenu. 
Skontrolujte, či je držiak kolmo na vodováhu. Cez konzolu si 
označte štyri otvory na stene. Vyvŕtajte štyri otvory hlboké 
65 mm a otvory očistite.

Krok 3
Nasmerujte ramená konzoly hornej výstuže (G) na vonkajšiu 
stranu dosky. Vďaka tomu sú ramená zarovnané s otvormi 
v operadle. Hornú výstuhu (G) pripevnite k zadnej doske (A) 
pomocou 2x podložiek (H) a 2x skrutky s hlavou skrutky (I).

Krok 4
Zaistite basketbalový kruh (C) o dosku (A) pomocou štyroch 
skrutiek (E), ôsmich podložiek (D) a štyroch šesťhranných 
matíc (F). Vložte skrutky medzi basketbalový krúžok (C), 
zadnú dosku (A) a konzolu (G). Ďalej vložte štyri podložky 
medzi skrutky (E) a basketbalový kruh (C) a zvyšné štyri 
podložky medzi konzolu (G) a štyri šesťhranné matice (F).

Krok 5
Vložte skrutky (J) do štyroch otvorov konzoly. Uistite sa, že 
matice, pružná podložka a plochá podložka sú umiestnené 
pred konzolou. Okrem toho musia byť objímky na zástrčných 
skrutkách (J) umiestnené na druhej strane medzi konzolou a 
stenou.

Krok 6
Zarovnajte zástrčné skrutky (J) s predtým vytvorenými 
otvormi v stene a zasuňte ich.

Krok 7
Všetky skrutky pevne priskrutkujte. Pri zaskrutkovaní matice 
zástrčných skrutiek (J) zaistite, aby matica zatlačila skrutku 
smerom von a vtiahla skrutku do objímky. V dôsledku toho 
sa železný valec roztiahol, takže zadná doska bude pevne 
pripevnená k stene.

Krok 8
Na hornej strane siete (B) nájdete slučky. Zaistite slučky na 
hákoch krúžku (C).


